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IMPORTANT: Make sure no water is near the plug and always keep the power 
source in a dry place.
The first time you operate the pump it can take up to 5 minutes for the air to be 
completely expelled and water begins to flow properly.
Don’t forget to add water regularly as water will evaporate over time.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches 
its end of life the whole luminaire shall be replaced.
Do not connect the chain to the supply while it is in the packaging.
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Trouble Shooting & Cautions

•If you have any questions and/or problems, please contact the retail store you 
purchased this fountain.

•If your pump fails to run
• Check the circuit breaker or try a different outlet to make sure the pump is If your 
pump fails to run receiving electrical power.
• Check the pump discharge and tubing for any kinks and/or obstructions
• Any buildup obstructing the water flow can be flushed with a garden hose
• Check the rotor by removing the front cover & plate to access the impellor area.Turn 
the rotor and make sure that the rotor is not jammed or broken.

• If your pump “spews”
• Check the water level to make sure the pump is completely submerged and there if 
enough water in the basin to operate your fountain. Not having enough water will 
cause your pump to spew.

• If your pump is making abnormal loud noises
1.Disconnect the pump from the electrical power and remove front cover.
2. Carefully grip the impeller and gently pull the impeller/rotor assembly out of
the pump housing.
3.Rinse the impeller/rotor assembly and clean the cavity with clean water. If breakage 
or damage is found, contact your local retailer for part.

Fountain Care
• We recommend using PPL102’s all-natural cleansing formula to eliminate foam, 
lime scale, and calcium buildup; fight mineral deposits; leave water crystal clear; help 
prevent staining; remove organic contaminants; and treat discolored water. This 
formula will help prevent pump damage due to hard water build up.

Caution

•Always unplug the pump and transformer from the power supply before cleaning & 
handling.
•Uses with clean water only, do not place the fountain and/or parts in any other liquid.
•Periodically change water & clean the pump to keep free from microorganisms.
•Disconnect and store the unit in a dry place if not in use for extended periods of time.

• Do not lift, carry, or pull the pump by the power cord.
• NEVER LET THE PUMP RUN DRY.

-The supply cord cannot be replaced. If the cord is damaged the appliance should be 
scrapped.
-pollution of the liquid could occur due to leakage of lubricants.
-The pump is to be supplied through a residual current device (RCD) having a rated 
residual operating current not exceeding 30 mA.
-This appliance shall not be used by children. Cleaning and user maintenance shall 
not be carried out by children.
-Always disconnect the appliance from the supply before assembling, disassembling 
or cleaning.
-Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand 
the hazards involved.
-Children shall not play with the appliance.
-Pumps shall not be left outside during freezing weather conditions.
-The electric installation should follow national wiring rules.
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Choose a location:
If placed in the shade, the battery will not fully charge and will reduce the hours of 
night lighting. Do not place near night time light sources, such as porch or street 
lights - this may cause the solar light to turn off automatically. The solar light is ideal 
for gardens, laws, patios or anywhere lighting is needed.

Attention for first time use:
Place the solar lantern in the garden during day time, so it can fully charge in direct 
sunlight for at least five hours. For a constant performance, it is best to charge for 12 
hours. Make sure the solar panel is not covered with dust - clean it slightly with a 
piece of cloth.

Using the Solar light:
After the battery is fully charged, the solar light will automatically turn on at dusk, 
then turn off at dawn.
If the light does not come on after charging ,check the battery to ensur it is making 
secure contact with the terminal. Be sure that the solar panel is facing a bright, sunny 
location - do not place in the shade.

Replacing the rechargeable battery: 
Important : The rechargeable battery will need replacing at least once every 12 
months to ensure constant performance. 
battery is used.
Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
Remove the cover of the battery compartment to replace a new rechargeable bat-
tery.

Caution:
● This is not a toy, keep away from small children.
● Adult supervision is necessary when changing or disposing rechargeable 
batteries.
● Do not use different types of batteries for this product.
● Insert the battery, following the correct polarity marking in the compartment.
● To avoid explosion or leakage, do not dispose of battery in a fire or attempt to open 
its outer case.
● When not in use for long periods, remove and store the battery in a cool, dry place.
● Do not short circuit the supply terminals under any circumstance.
● Keep this product away from heat or flame sources.
● Do not damage the wire insulation of this item.
● The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches 
its end of life the whole luminaire shall be replaced.
● The batteries are replaceable.
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
● If a battery leaks: Avoid contact, wear gloves, seal it in a bag, and take it to a 
hazardous waste facility.

Battery Disposal
Batteries must not be disposed with household waste, as they may contain 
substances harmful for the environment and health. Exhausted batteries can be 
deposited at public collection points of the community or recycling centers in your 
area. To prevent heating by short circuits, batteries must be unloaded before, the 
poles suggest to be protected by using an insulating tape or other measures to be 
protected against short circuit.



4

A. Fountain (1x) C. Submersible Pump (1x)B. Birdhouse (1x)

D. Bird (1X)

Assembly:
1.Place the Fountain (A) on a smooth, level surface .Put the Bird (D) on the left side 
of fountain .
2. Put the Birdhouse (B)on the top of Fountain(A).
3.Remove the 1L LED (G )from its packaging and put it into the hole of second 
tiered of fountain. Put the 4L LED (F) into the hole of third tiered of fountain.
4. Turn the fountain back and pull the plastic tube and two electric cords from the 
back opening of the Fountain(A).
5. Remove the Submersible Pump (C) from its packaging and connect the plastic 
tube to Pump (C).Connect the electric cord to Submersible Pump ©, and adjust the 
flow control to the lowest setting to avoid splashing until the fountain is completely 
assembled.
6. Connect the electric cord of Submersible Pump (C) to adaptor (E ). Place the 
Pump (C )suction feet down into the bottom of the reservoir through the opening at 
the back of the fountain, and turn fountain back.
7. Carefully fill with water. We recommend using distilled water to prevent scale 
build-up.
8.Congratulations, your fountain is now complete. Plug the power cord for the pump 
into your local power supply and enjoy!

Assembling & Using Your Product
Unpack all components carefully. Please check to ensure all parts have been 
removed from the packaging.
Components:

E. Adaptor (1x) F. 4L LED (1x) G. 1L LED (1x)
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Assemblage :

IMPORTANT : Assurez-vous qu'il n'y a pas d'eau à proximité de la fiche et gardez 
toujours la source d'alimentation dans un endroit sec.
La première fois que vous faites fonctionner la pompe, il peut falloir jusqu'à 5 
minutes pour que l'air soit complètement expulsé et que l'eau commence à 
s'écouler correctement.
N'oubliez pas d'ajouter de l'eau régulièrement car l'eau s'évapore avec le temps.

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable ; lorsque la source 
lumineuse atteint sa fin de vie, l'ensemble du luminaire doit être remplacé.
Ne pas connecter la chaîne à l'alimentation tant qu'elle est dans l'emballage.
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Dépannage et précautions

-Si vous avez des questions et/ou des problèmes, veuillez contacter le magasin où vous 
avez acheté cette fontaine.

-Si votre pompe ne fonctionne pas
- Vérifiez le disjoncteur ou essayez une autre prise de courant pour vous assurer que la 
pompe est bien alimentée en électricité.
- Vérifiez que le refoulement de la pompe et les tuyaux ne sont pas pliés ou obstrués.
- Toute accumulation obstruant l'écoulement de l'eau peut être nettoyée à l'aide d'un tuyau 
d'arrosage.
- Vérifiez le rotor en retirant le couvercle et la plaque avant pour accéder à la zone de 
l'impulseur. Tournez le rotor et assurez-vous qu'il n'est pas coincé ou cassé.

- Si votre pompe "crache”
- Vérifiez le niveau d'eau pour vous assurer que la pompe est complètement immergée et 
qu'il y a suffisamment d'eau dans le bassin pour faire fonctionner votre fontaine. Si le niveau 
d'eau est insuffisant, la pompe crache.

- Si votre pompe émet des bruits anormalement forts
1. débranchez la pompe de l'alimentation électrique et retirez le couvercle avant.
2. Saisissez délicatement la roue et tirez doucement sur l'ensemble roue/rotor pour l'extraire 
du corps de la pompe.
du corps de pompe.
3. rincer l'ensemble roue/rotor et nettoyer la cavité à l'eau claire. En cas de casse ou de 
dommage, contactez votre revendeur local pour obtenir une pièce.

Entretien des fontaines
- Nous recommandons d'utiliser la formule nettoyante entièrement naturelle de PPL102 pour 
éliminer la mousse, le calcaire et l'accumulation de calcium, combattre les dépôts minéraux, 
rendre l'eau cristalline, aider à prévenir les taches, éliminer les contaminants organiques et 
traiter l'eau décolorée. Cette formule aide à prévenir les dommages causés à la pompe par 
l'accumulation d'eau dure.

Attention
-Toujours débrancher la pompe et le transformateur de l'alimentation électrique avant de les 
nettoyer et de les manipuler.
-N'utiliser qu'avec de l'eau propre, ne pas mettre la fontaine et/ou les pièces dans un autre 
liquide.
Changez régulièrement l'eau et nettoyez la pompe pour la préserver des micro-organismes.
-Débrancher et ranger l'appareil dans un endroit sec s'il n'est pas utilisé pendant de longues 
périodes.
- Ne pas soulever, transporter ou tirer la pompe par le cordon d'alimentation.
- NE JAMAIS LAISSER LA POMPE FONCTIONNER À SEC.

-Le câble d'alimentation ne peut pas être remplacé. Si le câble est endommagé, il convient 
de mettre l'appareil au rebut.
-le liquide peut être pollué du fait d’une fuite de lubrifiant.
-la pompe doit être alimentée par un circuit comportant un dispositif à courant différentiel 
résiduel (DDR), de courant différentiel de fonctionnement assigné ne dépassant pas 30 mA.
-Cet appareil ne doit pas être utilisé par les enfants. Le nettoyage et l'entretien par l'usager 
ne doivent pas être effectués par des enfants.
-Toujours débrancher l’appareil de l’alimentation avant montage, démontage ou nettoyage.
-Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites ou don't l'expérience ou les connaissances ne sont pas 
suffisantes, à condition qu'elles bénéficient d'une surveillance ou qu'elles aient reçu des 
instructions quant à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et dans la mesure où elles en 
comprennent bien les dangers potentiels.
-Les enfants ne doivent pas utiliser l'appareil comme un jouet.
-L’appareil ne doit pas être laissé à l'extérieur par temps de gel.
-L’installation électrique doit être en accord avec les règles nationales d’installation.
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Choisissez un emplacement :
Si elle est placée à l'ombre, la batterie ne se chargera pas complètement et réduira 
les heures d'éclairage nocturne. Ne la placez pas à proximité de sources lumineus-
es nocturnes, telles que des porches ou des lampadaires, car cela pourrait 
entraîner l'extinction automatique de la lampe solaire. La lampe solaire est idéale 
pour les jardins, les patios ou tout autre endroit où un éclairage est nécessaire.

Attention pour la première utilisation :
Placez la lanterne solaire dans le jardin pendant la journée, afin qu’elle puisse se 
charger complètement à la lumière directe du soleil pendant au moins cinq heures. 
Pour une performance constante, il est préférable de charger pendant 12 heures. 
Assurez-vous que le panneau solaire n’est pas recouvert de poussière - nettoyez-le 
légèrement avec un morceau de tissu.

Utilisation de la lampe solaire :
Une fois la batterie complètement chargée, la lampe solaire s’allume 
automatiquement au crépuscule, puis s’éteint à l’aube.
Si la lampe ne s'allume pas après la charge, vérifiez la batterie pour vous assurer 
qu'elle est bien en contact avec la borne. Veillez à ce que le panneau solaire soit 
orienté vers un endroit lumineux et ensoleillé - ne le placez pas à l'ombre.

Remplacement de la batterie rechargeable :
Important : La batterie rechargeable doit être remplacée au moins une fois tous les 
12 mois pour garantir des performances constantes.
Seules des batteries du même type ou d’un type équivalent doivent être utilisées.
Retirez le couvercle du compartiment à piles pour remplacer une nouvelle batterie 
rechargeable.

Attention :
● Ceci n'est pas un jouet, tenez-le éloigné des jeunes enfants.
● La surveillance d’un adulte est nécessaire lors du changement ou de l’élimination 
des piles rechargeables.
● N’utilisez pas différents types de piles pour ce produit.
● Insérez la pile en respectant la polarité indiquée dans le compartiment.
● Pour éviter une explosion ou une fuite, ne jetez pas la batterie dans un incendie et 
ne tentez pas d’ouvrir son boîtier extérieur.
● Lorsqu’elle n’est pas utilisée pendant de longues périodes, retirez et rangez la 
batterie dans un endroit frais et sec.
● Ne court-circuitez en aucun cas les bornes d’alimentation.
● Tenez ce produit à l’écart de la chaleur ou des sources de flammes.
● N’endommagez pas l’isolation métallique de cet article.
● La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable; lorsque la source 
lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être remplacé.
● Les batteries sont remplaçables.
● Les batteries non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● En cas de fuite d’une pile : Évitez tout contact, portez des gants, mettez-la dans 
un sac fermé et apportez-la à une installation pour déchets dangereux.

Élimination des batteries
Les piles ne doivent pas être jetées avec les déchets ménagers, car elles peuvent 
contenir des substances nocives pour l'environnement et la santé. Les piles 
usagées peuvent être déposées dans les points de collecte publics de la commune 
ou dans les centres de recyclage de votre région. Pour éviter tout échauffement par 
court-circuit, les piles doivent être déchargées avant, les pôles suggèrent d'être 
protégés en utilisant un ruban isolant ou d'autres mesures de protection contre les 
courts-circuits.
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A. Fontaine (1x) C. Pompe submersible (1x)B. Nichoir (1x)

D. Bird (1X)

Assemblage :
1. Placez la fontaine (A) sur une surface plane et lisse. Placez l'oiseau (D) sur le 
côté gauche de la fontaine.
2. Placez le nichoir (B) sur le dessus de la fontaine (A).
3. Retirez la LED 1L (G) de son emballage et placez-la dans le trou du deuxième 
niveau de la fontaine. Placez la LED 4L (F) dans le trou du troisième niveau de la 
fontaine.
4. Retournez la fontaine et tirez le tube en plastique et les deux cordons électriques 
de l'ouverture arrière de la fontaine (A).
5. Retirez la pompe submersible (C) de son emballage et connectez le tube en 
plastique à la pompe ©. Connectez le cordon électrique à la pompe submersible © 
et réglez le débit au minimum pour éviter les éclaboussures jusqu'à ce que la 
fontaine soit complètement assemblée.
6. Connectez le cordon électrique de la pompe submersible (C) à l'adaptateur (E). 
Placez les pieds d'aspiration de la pompe (C) au fond du réservoir à travers 
l'ouverture à l'arrière de la fontaine, puis retournez la fontaine.
7. Remplissez-la délicatement d'eau. Nous vous recommandons d'utiliser de l'eau 
distillée pour éviter la formation de tartre.
8. Félicitations, votre fontaine est maintenant terminée. Branchez le cordon 
d'alimentation de la pompe à votre prise électrique et profitez-en !

Assemblage et utilisation de votre produit
Déballez tous les composants avec précaution. Vérifiez que toutes les pièces ont 
été retirées de l'emballage.
Composants :

E. Adaptateur (1x) F. LED 4L (1x) G. LED 1L (1x)
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